
ДОГОВІР
купівлі-продажу майбутнього об’єкта нерухомості (другий продаж)

Місто Київ, Україна ______________ дві тисячі двадцять шостого року


ПРОДАВЕЦЬ: ТОВАРИСТВО З ОБМЕЖЕНОЮ ВІДПОВІДАЛЬНІСТЮ "ІНЖУР", ідентифікаційний код юридичної особи: 44154853, місцезнаходження: Україна, 01033, місто Київ, 
вул. Жилянська, будинок 48,50А, 7 поверх, офіс 16, що має ліцензію Національної комісії з цінних паперів та фондового ринку на здійснення професійної діяльності на ринках капіталу – діяльності з управління активами інституційних інвесторів (діяльності з управління активами) відповідно до Рішення Національної комісії з цінних паперів та фондового ринку №508 від 15 липня 2021 року, яке діє від свого імені, в інтересах та за рахунок ЗАКРИТОГО НЕДИВЕРСИФІКОВАНОГО ПАЙОВОГО ІНВЕСТИЦІЙНОГО ФОНДУ "______" (реєстраційний код за ЄДРІСІ:_______) в особі представника _________, ___ ____ _____ року народження, паспорт ____, виданий _____ України в _______ області __ ________ _____ року, зареєстрована за адресою: ______, яка діє на підставі довіреності посвідченої приватним нотаріусом Київського міського нотаріального округу _______ ___ листопада 202_ року за реєстровим  № ___, з однієї сторони та
ПОКУПЕЦЬ: громадянин України, __________, ________ року народження, паспорт___________, виданий ___________  ___________року, реєстраційний номер облікової картки платника податків _______, який зареєстрований за адресою: місто _____, вулиця ______, будинок ___, квартира___, з другої сторони, які спільно за текстом іменуються "Сторони", а кожен окремо "Сторона"
керуючись нормами Цивільного кодексу України, Закону України "Про гарантування речових прав на об’єкти нерухомого майна, які будуть споруджені в майбутньому" (надалі по тексту – Закон), уклали цей Договір купівлі-продажу майбутнього об’єкта нерухомості (другий продаж) (надалі по тексту – Договір) про наступне.
1. ПРЕДМЕТ ДОГОВОРУ
1.1. За цим Договором Продавець зобов’язується забезпечити:
1.1.1. продаж та передачу Покупцю майбутнього об’єкта нерухомості, визначеного у п. 1.5 цього Договору (також надалі по тексту – МОН та/або майбутній об’єкт нерухомості), шляхом державної реєстрації за Покупцем спеціального майнового права на такий МОН в порядку та на умовах передбачених цим Договором;
1.1.2. виконувати інші обов’язки, визначені Договором, Законом, іншими законами та підзаконними актами України.
1.2. За цим Договором Покупець зобов’язується:
1.2.1. сплатити Продавцю за МОН грошову суму в розмірі та в порядку, визначеному Договором;
1.2.2. прийняти МОН шляхом державної реєстрації на ім’я Покупця спеціального майнового права на такий МОН;
1.2.3. виконувати інші обов’язки, визначені Договором, Законом, іншими законами та підзаконними актами України.
1.3. Спеціальне майнове право на МОН належить Продавцю на підставі Договору купівлі-продажу майбутнього об’єкта нерухомості (перший продаж), посвідченого _________ приватним нотаріусом Київського міського нотаріального округу, __ ________ 202_ року  за реєстровим №___, укладеного між ______ (надалі по тексту – Договір купівлі-продажу майбутнього об’єкта нерухомості (перший продаж)). Державну реєстрацію спеціального майнового права на МОН за Продавцем проведено в Державному реєстрі речових прав на нерухоме майно __________ року, номер відомостей про речове право: ______, що підтверджується Витягом з Державного реєстру речових прав, виданим _________ приватним нотаріусом Київського міського нотаріального округу __________ року за індексним номером витягу _______.
1.4. Сторони дійшли згоди, що одночасно з виконанням Покупцем зобов’язань та умов за цим Договором, зокрема, але не виключно щодо сплати ціни за МОН та інших платежів згідно з умовами Договору, що підтверджується Довідкою про повну оплату вартості МОН та здійснення повних розрахунків, до Покупця переходять права та обов'язки покупця за Договором купівлі-продажу майбутнього об’єкта нерухомості (перший продаж) виключно в частині прав та обов’язків стосовно МОН, що є предметом цього Договору та визначений в п.1.5 цього Договору.
1.5. Основні відомості про подільний об’єкт незавершеного будівництва (надалі по тексту –ПОНБ), складовою частиною якого є відповідний МОН, що є предметом цього Договору, та відомості про МОН:
	Відомості про замовника будівництва:
	ТОВАРИСТВО З ОБМЕЖЕНОЮ ВІДПОВІДАЛЬНІСТЮ "СВІДОМІ"
ідентифікаційний код юридичної особи в Єдиному державному реєстрі підприємств і організацій України: 46032295
місцезнаходження: Україна, 01033, місто Київ, вул. Жилянська, будинок 48,50А, 7 поверх, офіс 10

	Назва ПОНБ, складовою частиною якого є МОН, що є предметом Договору:
	_____________ (також надалі по тексту – "Обʼєкт будівництва" та/або "Обʼєкт")

	Відомості про Подільний об’єкт незавершеного будівництва

	Вид будівництва
	Нове будівництво

	Відомості про земельні ділянки, на           яких розташовано ПОНБ, складовою частиною якого є відповідний МОН:
	а) відомості про власника земельної ділянки: ТОВАРИСТВО З ОБМЕЖЕНОЮ ВІДПОВІДАЛЬНІСТЮ "СВІДОМІ" (код ЄДРПОУ: 46032295;
б) кадастровий номер: 3222484001:01:024:5547;
в) номер відомостей про право власності на земельну ділянку у Державному реєстрі речових прав на нерухоме майно: 61315548;
г) цільове призначення: 02.03 - для будівництва та обслуговування багатоквартирного житлового будинку.

	
	а) відомості про власника земельної ділянки: ТОВАРИСТВО З ОБМЕЖЕНОЮ ВІДПОВІДАЛЬНІСТЮ "СВІДОМІ" (код ЄДРПОУ: 46032295);
б) кадастровий номер: 3222484001:01:024:5560;
в) номер відомостей про право власності на земельну ділянку у Державному реєстрі речових прав на нерухоме майно: 61316017;
г) цільове призначення: 02.03 - для будівництва та обслуговування багатоквартирного житлового будинку.

	Назва, ідентифікатор ПОНБ в Єдиній державній електронній системі у сфері будівництва (надалі також – ЄДЕССБ), адреса ПОНБ.
Номер відомостей про спеціальне майнове право замовника будівництва на ПОНБ, складовою частиною якого є відповідний МОН, у Державному реєстрі речових прав на нерухоме майно (надалі також – ДРРП)
	
Назва ПОНБ:
Будинок «Секція _» (надалі також – Житловий будинок) 
Номер відомостей про спеціальне майнове право:______. 
Реєстраційний номер об’єкта будівництва: ___________.
Ідентифікатор у ЄДЕССБ: ______________
Київська обл., Бучанський р., с. Крюківщина, вулиця Богуна Івана, будинок ___



	Запланований квартал та рік прийняття в експлуатації закінченого будівництвом Об’єкта та виконання Продавцем за Договором купівлі-продажу майбутнього об’єкта нерухомості (перший продаж) зобов’язання щодо забезпечення передачі об’єкта нерухомого майна Покупцю
	___ квартал 202__ року

	Основні технічні характеристики Подільного обʼєкту незавершеного будівництва, складовою частиною якого є відповідний майбутній об’єкт нерухомості

	Функціональне призначення ПОНБ
	Багатоквартирний житловий будинок з вбудованими громадськими приміщеннями

	Загальна площа ПОНБ згідно з              
проєктною документацією на будівництво об’єкта
	Загальна площа Житлового будинку –_____ кв.м.


	Кількість поверхів згідно з проєктною документацією на будівництво об’єкта

	__ поверхів


	Клас енергоефективності згідно з енергетичним сертифікатом
	В

	Графічне зображення розташування ПОНБ на генеральному плані об’єкта будівництва
	Наведено в Додатку № 1 до Договору купівлі-продажу майбутнього обʼєкту нерухомості (перший продаж) 

	Опис основних конструктивних елементів та інженерного обладнання Подільного обʼєкта незавершеного будівництва, складовою частиною якого є відповідний майбутній об’єкт нерухомості

	Конструктивні елементи:

	Фундаменти
	Залізобетонний плитний ростверк влаштований по залізобетонних палях

	Зовнішні огороджувальні конструкції
	1-й поверх – цегла керамічна, повнотіла – товщиною 250 мм
2-_-й поверхи – газобетонні блоки – товщиною 300 мм

	Міжповерхові перекриття
	Монолітні залізобетонні

	Перекриття підвалу
	Не виконується (немає підвалу)

	Внутрішні стіни, перегородки
	Стінові бетонні блоки товщиною 190 мм.
Стінові бетонні блоки товщиною 90 мм.

	Сходові клітини, сходи
	Монолітні та збірні залізобетонні шириною 1350 мм

	Балкони, лоджії, тераси
	Не засклені, відкритого типу на поверхах, крім 1 поверху;
Засклені, закритого типу на поверхах, крім 1 поверху;

	Дах
	Суміщена покрівля без горищ, з внутрішнім водовідведенням.

	Покрівля
	Не експлуатована покрівля з ПВХ мембрани.

	Заповнення віконних прорізів
	1-й поверх – алюмінієвий профіль
2-__-й поверхи – металопластиковий профіль

	Вхідні двері
	В квартири – металеві
В Житловий будинок і нежитлові приміщення 1-го поверху – алюмінієві 

	Інженерне обладнання:

	Системи опалення (теплопостачання)
	Теплопостачання від дахової газової котельні.
Для квартир: розведення труб в підготовці підлоги від стояків до
квартир з горизонтальними гілками та радіаторами – поліетиленові
труби в теплоізоляції.
Для вбудованих нежитлових приміщень: заведення труб в
приміщення. Розводка труб і радіатори - виконує Покупець за
власний рахунок

	Системи внутрішнього водопостачання
	Для квартир: розведення труб в підготовці підлоги від стояків до квартир – поліетиленові труби в захисній гофротрубі.
Для вбудованих нежитлових приміщень – заведення труби в мокру зону нежитлового приміщення, без розведення трубопроводів

	Системи внутрішнього гарячого водопостачання
	Для квартир: розведення в підлозі від стояків до квартир – поліетиленові труби в захисній гофротрубі.
Для вбудованих нежитлових приміщень – від електричних бойлерів (встановлює Покупець за власний рахунок)

	Системи внутрішнього водовідведення та каналізації 
	Розведення в санвузлах не виконується – на стояках встановлено трійники з заглушками
Стояки – труби поліпропіленові ПП;

	Газопостачання
	Розведення газових труб згідно проєкту та технічних умов

	Системи електропостачання
	Поверхові щити з встановленими лічильниками.
Для квартир: квартирні щити встановлює Покупець за власний  рахунок
Для вбудованих нежитлових приміщень: ввід кабелю до щита нежитлового приміщення, щит встановлює Покупець за власний рахунок.

	Вентиляція
	Для квартир: приплив крізь вікна з кватиркою або вбудованим провітрювачем та видалення повітря через вентканали з кухонь та санвузлів
Для вбудованих нежитлових приміщень: загальнообмінна система вентиляції за допомогою припливно-витяжних установок (обладнання встановлюється Покупцем за власний рахунок)

	Охолодження та кондиціювання
	В якості системи кондиціонування житлової частини передбачено можливість розташування децентралізованих спліт-систем з  розташування зовнішніх блоків – на балконах, лоджіях або в корзинах на фасаді
Для вбудованих нежитлових приміщень: передбачено можливість розташування зовнішніх блоків в корзинах на фасаді будівлі

	Ліфти та піднімальні пристрої
	вантажопасажирські ліфти

	Блискавкозахист
	Металева полоса в залізобетонному каркасі. Зовнішні блискавковідводи та сітка на покрівлі з катаної проволоки діаметром 8 мм.

	Системи протипожежного захисту
	Для Житлового будинку:
· Система пожежної сигналізації
· Система оповіщення про пожежу
· Система протидимного захисту
· Система контролю загазованості
Диспетчеризація та автоматизація систем протипожежного захисту

	Домофон
	Тип: домофонного зв’язку на базі IP технологій

	Автоматизація та диспетчеризація
	АСОЕ прийнято дротову з передачею даних по протоколу  M-Bus.
До АСОЕ включені лічильники води і теплопостачання квартирні, для вбудованих приміщень та загальнобудинкові.
Концентратори M-Bus 

	Слабкострумні пристрої
	Відсутні

	Системи зв’язку та сигналізації
	Система відеонагляду

	Електронні комунікаційні мережі
	Передбачено заведення інтернет провайдерів

	Дощова каналізація
	самопливна внутрішня, з ПЕ труби

	Системи сміттєвидалення
	Внутрішня відсутня. Зовнішні блоки-контейнери

	Сантехнічне обладнання
	Насосні станції водопостачання

	Відомості про Майбутній об’єкт нерухомості

	Адреса МОН, що є предметом цього Договору
	Київська обл., Бучанський р., с. Крюківщина, вулиця Богуна Івана, будинок __, квартира ___

	Назва МОН
	Квартира №_____ (після введення в експлуатацію надалі по тексту – "Обʼєкт нерухомого майна")

	Основні технічні характеристики майбутнього об’єкта

	Функціональне призначення МОН
	Житлове приміщення: Квартира

	Секція (під’їзд), поверх, на якому розміщено МОН
	__ поверх

	Загальна площа МОН згідно з проєктною документацією на будівництво Об’єкта
	______ кв.м

	Житлова площа МОН згідно з проєктною документацією на будівництво об’єкта
	______ кв.м

	Функціональне призначення та площа окремих приміщень у складі МОН
	передпокій – ___ кв.м
кухня – ___ кв.м
суміщений с/в – ___ кв.м
спальня – ___ кв.м
спальня – ___ кв.м
гардероб – ___ кв.м
лоджія – ___ кв.м
французький балкон – ___ кв.м

	Ідентифікатор МОН в ЄДЕССБ

	_________

	Номер відомостей про спеціальне майнове право на МОН у ДРРП
	Номер відомостей про спеціальне майнове право:_______.
Реєстраційний номер об’єкта будівництва:_______.


	Графічне зображення схеми будівельного плану МОН із зазначенням назви та площі всіх його приміщень, розміщення об’єкта на поверсі
	Наведено в Додатку № 2 до Договору купівлі-продажу майбутнього обʼєкту нерухомості (перший продаж).

	Опис основних конструктивних елементів та інженерного обладнання згідно з проєктною документацією на будівництво Майбутнього об’єкта нерухомості

	Конструктивні елементи:

	Перекриття
	Монолітні залізобетонні

	Стіни
	Зовнішні – газобетонні блоки, товщиною 300 мм
Внутрішні – стінові бетонні блоки товщиною 190 мм.
Стінові бетонні блоки товщиною 90 мм.

	Перегородки
	Стінові бетонні блоки товщиною 90 мм.

	Балкони
	Не засклені

	Лоджії
	Засклені

	Тераси
	Відкритого типу (лише для деяких квартир)
Для інших: Не перебачено 

	Покривання підлоги
	Стяжка цементно-піщана по шумоізоляції

	Опорядження та покривання стін, перегородок та стелі
	Без опорядження

	Сходи
	Не передбачено

	Вікна (заповнення віконних прорізів)
	Металопластиковий ПВХ профіль

	Вхідні двері
	Металеві

	Заповнення дверних прорізів у внутрішніх стінах, перегородках
	Без внутрішньо квартирних дверей

	Заповнення дверних прорізів у зовнішніх огороджувальних конструкціях
	Металопластиковий ПВХ профіль

	Вбудовані шафи та антресолі
	Не передбачено

	Інженерне обладнання:

	Системи опалення (теплопостачання)
	Розведення труб в підготовці підлоги від стояків до квартир з горизонтальними гілками та радіаторами – поліетиленові труби в теплоізоляції

	Системи водопостачання
	Розведення труб в підготовці підлоги від стояків до квартир – поліетиленові труби в захисній гофротрубі

	Системи гарячого водопостачання
	Розведення труб в підготовці підлоги від стояків до квартир – поліетиленові труби в захисній гофротрубі

	Системи водовідведення та каналізації 
	Розведення в санвузлах не виконується – на стояках встановлено трійники з заглушками
Стояки – труби поліпропіленові ПП; 

	Охолодження та кондиціювання
	В якості системи кондиціонування житлової частини передбачено можливість розташування децентралізованих спліт-систем з  розташування зовнішніх блоків – на балконах, лоджіях або в корзинах на фасаді

	Газопостачання
	Розведення газових труб згідно проєкту та технічних умов

	Електропостачання
	Поверхові щити з встановленими лічильниками з вводом кабелю в квартиру
Для квартир: квартирні щити встановлює Покупець за власний  рахунок

	Вентиляція
	Приплив  крізь вікна з кватиркою або вбудованим провітрювачем  та видалення повітря через вентканали з кухонь та санвузлів

	Домофон
	Тип: домофонного зв’язку на базі IP технологій

	Автоматизація та диспетчеризація
	АСОЕ прийнято дротову з передачею даних по протоколу  M-Bus.
До АСОЕ включені лічильники води і теплопостачання квартирні, для вбудованих приміщень та загальнобудинкові.
Концентратори M-Bus 

	Слабкострумні пристрої
	Не передбачено

	Системи зв’язку та сигналізації
	Не передбачено

	Електронні комунікаційні мережі
	Передбачено заведення інтернет провайдерів

	Системи протипожежного захисту
	· Система пожежної сигналізації
· Система оповіщення про пожежу
· Система контролю загазованості

	Сантехнічне обладнання
	Не передбачено


1.6. Продаж майбутнього об’єкту нерухомості не є першим. Відчуження майбутнього об’єкта нерухомого майна є другим продажем.
1.7. Продавець підтверджує, що дійсно є власником спеціального майнового права на МОН, зазначеного у п. 1.5 цього Договору, набув усі права на МОН на законних підставах, не має обмежень щодо свого права розпорядження МОН, спеціальними майновими правами на нього.
1.8. Продавець стверджує, що на МОН відсутні речові права третіх осіб та обтяження речових прав (у тому числі відсутні номери записів про державну реєстрацію речових прав третіх осіб та обтяження речових прав на об’єкт у Державному реєстрі речових прав на нерухоме майно).
1.9. Інформація про зареєстровані речові права (крім спеціального майнового права Продавця), їх обтяження щодо МОН, який є предметом даного Договору, а також щодо Сторін Договору у Державному реєстрі речових прав на нерухоме майно відсутня (Інформація з Державного реєстру речових прав на нерухоме майно та Реєстру прав власності на нерухоме майно, Державного реєстру Іпотек, Єдиного реєстру заборон відчуження об’єктів нерухомого майна, сформована приватним нотаріусом Деделюк С.Ю. Київського міського нотаріального округу та нотаріального посвідчення станом на день укладення даного Договору).
1.10. Факт застосовування санкцій, передбачених ст. 4 Закону України "Про санкції", відносно Сторін Договору нотаріусом перевірено. Інформація щодо факту застосування персональних спеціальних економічних та інших обмежувальних заходів (санкцій) щодо Сторін цього Договору відсутня в Державному реєстрі санкцій, що підтверджується Витягами з Державного реєстру санкцій, сформованим приватним нотаріусом Київського міського нотаріального округу Деделюк С.Ю.  _____2026 року.
1.11. Інформація щодо боргових зобов’язань Продавця відсутня в Єдиному реєстрі боржників, що підтверджується інформацією з Єдиного реєстру боржників, яка сформована приватним нотаріусом Київського міського нотаріального округу Деделюк С.Ю. ____  _________2026 року.
2. ЦІНА МАЙБУТНЬОГО ОБ’ЄКТА НЕРУХОМОСТІ ТА ПОРЯДОК РОЗРАХУНКІВ
2.1. Сторонами узгоджено, що загальна вартість продажу МОН становить _____ (____) гривень 00 копійок, без ПДВ, що є еквівалентом __________ (_____________________________________) дол. США __ цент. згідно Комерційного курсу валют станом на дату укладення цього Договору.  
                    Вказана загальна вартість продажу МОН розраховується як добуток загальної площі МОН та вартості продажу 1 (одного) кв.м. площі МОН, яка становить: ______ (__________________) грн __ коп., без ПДВ, що є еквівалентом _____ (________________) дол. США __ цент. згідно Комерційного курсу валют станом на дату укладення цього Договору. 
                    Розмір загальної вартості МОН, за яку воно буде продане Покупцю згідно цього Договору, може підлягати коригуванню у випадках та на умовах, визначених цим Договором.
Визначення терміну "Комерційний курс валют" зазначено в п. 2.4 цього Договору.
2.2. Сторонами погоджено наступний порядок та строки здійснення розрахунків за даним Договором:
2.2.1. Вартість продажу МОН в розмірі __________ (_____________________________________)  гривень __ копійок без ПДВ, що є еквівалентом __________ (_____________________________________) доларів США __ центів згідно Комерційного курсу валют станом на дату укладення Договору, Покупець зобов'язується сплатити протягом 3 (трьох) робочих днів з моменту підписання Сторонами Договору, а саме до "___" ______________ ______ року включно, в безготівковій формі, в національній валюті - гривні, шляхом перерахування грошових коштів на банківські реквізити Продавця, зазначені в розділі ____ цього Договору: 
Призначення платежу: "Оплата згідно Договору купівлі-продажу майбутнього об’єкта нерухомості (другий продаж) від "__".___.______ року, за реєстровим № _____ (без ПДВ)".
2.3. Балансова вартість становить ____ згідно з Довідкою.
2.4. Сторонами погоджено, що з метою встановлення єдиного розуміння умов Договору та належного їх виконання, під поняттям "Комерційний курс валют", що використовується у тексті Договору для розрахунку валютного еквіваленту вартості МОН, Сторони розуміють курс долара США по відношенню до української гривні, що опублікований на сайті http://minfin.com.ua/ua/currency/contracts у розділі "Готівковий курс" у значенні "Продаж", зафіксований станом на 15:00 робочого дня, що передує даті укладення Договору. У разі, якщо сайт minfin.com.ua буде заблоковано, буде перейменовано, змінить профіль інформації чи формат відображення інформації, або не буде відображати курс долара США по відношенню до української гривні у значенні "Продаж" у розділі "Готівковий курс", то Продавець має право одноособово визначити інший сайт, для встановлення Комерційного курсу валют. 
                     Сторони повідомленні про особливості функціонування вказаного сайту, а саме, що оновлення курсу валют здійснюється кожного робочого дня о 15:00 годині, таким чином, при укладенні чи будь-якому виконанні Договору Сторони використовуватимуть значення курсу, зафіксованого станом на 15:00 останнього робочого дня, що передує дню укладення Договору чи будь-якому виконанні Договору. У разі, якщо сайт minfin.com.ua буде заблоковано, буде перейменовано, змінить профіль інформації чи формат відображення інформації, або не буде відображати курс долара США по відношенню до української гривні у значенні "Продаж" у розділі "Готівковий курс", то Продавець має право одноособово визначити інший сайт, для встановлення Комерційного курсу валют. 
2.5. Станом на дату укладення Договору Комерційний курс валют становить __ (_________) українських грн ___ коп. за 1,00 (один) долар США.
2.6. У разі якщо Комерційний курс валют, опублікований на сайті http://minfin.com.ua/ua/currency/contracts або іншому сайті, становитиме менше __ (________) гривня __  копійок, то для умов цього Договору застосовуватиметься курс, що дорівнює __ (_______) гривням __  копійкам. Станом на дату укладення Договору Комерційні курси валют мають наступні значення: 
2.7. Державна реєстрація спеціального майнового права на МОН на ім’я Покупця, відбуватиметься після повної сплати Покупцем ціни МОН та всіх інших платежів, передбачених цим Договором (у випадку виникнення зобов’язання з їх сплати), що підтверджуватиметься Довідкою про повну оплату вартості МОН та здійснення повних розрахунків за цим Договором. 
2.8. Обов’язок Покупця по здійсненню розрахунків по цьому Договору вважається виконаним в день фактичного зарахування суми коштів на поточний рахунок Продавця.
2.9. Сторони дійшли згоди, що у разі порушення Покупцем умов цього Договору, внаслідок чого до Покупця підлягають застосуванню (нарахуванню) передбачені цим Договором штрафні санкції та/або виникає обов’язок Покупця відшкодувати (компенсувати) Продавцю платежі/витрати, які відповідно до умов цього Договору мають бути компенсовані Продавцю, Продавець має право першочергово зарахувати (утримати) відповідні суми з грошових коштів, сплачених Покупцем за цим Договором незалежно від призначення платежу, у рахунок погашення таких штрафних санкцій та/або компенсації платежів/витрат. Таке утримання здійснюється Продавцем в односторонньому порядку та не потребує будь-якого додаткового погодження або згоди Покупця. У разі якщо сплачені Покупцем кошти (їх частина) зараховуються (утримуються) Продавцем у рахунок сплати штрафних санкцій та/або платежів/витрат, які відповідно до умов цього Договору мають бути компенсовані Продавцю, Покупець зобов’язаний протягом 5 (п’яти) календарних днів з дати такого зарахування (утримання) здійснити доплату ціни МОН, а у разі встановлення розтермінування – доплату чергового платежу за таким розтермінуванням, у розмірі, на який було здійснено зарахування (утримання), якщо інше прямо не передбачено цим Договором.
2.10. У разі якщо за результатами технічної інвентаризації об’єкта нерухомого майна фактична загальна площа об’єкта нерухомого майна виявиться меншою за площу, зазначену в п.1.5. Договору більше ніж на 0,5 кв.м., Продавець за Договором купівлі-продажу майбутнього об’єкта нерухомості (перший продаж) зобов’язаний протягом 60 календарних днів з дня прийняття в експлуатацію закінченого будівництвом об’єкта повернути Покупцю надміру сплачені кошти, якщо інше не встановлено законом (окрім випадку, зазначеного в п. 2.11. Договору купівлі-продажу майбутнього об’єкта нерухомості (перший продаж)). Повернення коштів здійснюється виходячи з ціни: гривневий еквівалент 1 200 доларів США за 1 квадратний метр загальної площі МОН. Розрахунок здійснюється за курсом долара США по відношенню до української гривні, що опублікований на сайті http://minfin.com.ua/ua/currency/contracts у розділі "Готівковий курс" у значенні "Продаж", зафіксований станом на 15:00 робочого дня, що передує даті здійснення відповідного платежу (оплати). У разі, якщо сайт minfin.com.ua буде заблоковано, буде перейменовано, змінить профіль інформації чи формат відображення інформації, або не буде відображати курс долара США по відношенню до української гривні у значенні "Продаж" у розділі "Готівковий курс", то Продавець за Договором купівлі-продажу майбутнього об’єкта нерухомості (перший продаж) має право одноособово визначити інший сайт, для встановлення курсу валют. 
2.11. У разі якщо за результатами технічної інвентаризації встановлено факт перевищення фактичної загальної площі об’єкта нерухомого майна над площею, зазначеною у Договорі, Покупець зобов’язаний протягом 30 календарних днів з дня прийняття в експлуатацію закінченого будівництвом об’єкта, або раніше (з врахуванням положень п.2.11. Договору) доплатити Продавцю за Договором купівлі-продажу майбутнього об’єкта нерухомості (перший продаж) грошові кошти в сумі, що дорівнює вартості частини площі, яка перевищує зазначену в Договорі, якщо інше не встановлено законом. Доплата коштів здійснюється виходячи з ціни: гривневий еквівалент 1 200 доларів США за 1 квадратний метр загальної площі майбутнього об’єкта нерухомості. Розрахунок здійснюється за курсом долара США по відношенню до української гривні, що опублікований на сайті http://minfin.com.ua/ua/currency/contracts у розділі "Готівковий курс" у значенні "Продаж", зафіксований станом на 15:00 робочого дня, що передує даті здійснення відповідного платежу (оплати). У разі, якщо сайт minfin.com.ua буде заблоковано, буде перейменовано, змінить профіль інформації чи формат відображення інформації, або не буде відображати курс долара США по відношенню до української гривні у значенні "Продаж" у розділі "Готівковий курс", то Продавець за Договором купівлі-продажу майбутнього об’єкта нерухомості (перший продаж) має право одноособово визначити інший сайт, для встановлення курсу валют. 
2.12. У разі якщо за ініціативою Покупця здійснюється заміна Сторони на нового покупця в Договорі, шляхом укладення договору про відступлення прав за договором купівлі-продажу майбутнього об’єкта нерухомості та відступлення прав вимоги (виключно у разі отримання письмової згоди Продавця за цим Договором та Продавця за Договором купівлі-продажу майбутнього об’єкта нерухомості (перший продаж)) на:
а) члена сім'ї Покупця першого або другого ступеня споріднення, який визначений в пп. 14.1.263 п. 14.1 ст. 14 Податкового кодексу України, - Покупець за укладення угоди додатково не перераховує кошти Продавцю;
б) іншу особу, ніж та, яка зазначена в підпункті "а" цього пункту, - Покупець за укладення угоди перераховує Продавцю (або Продавець утримує з Покупця) 5 (п'ять) % від загальної вартості МОН.
3. ПРАВА ТА ОБОВ’ЯЗКИ СТОРІН
3.1. Продавець зобов’язаний:
3.1.1. Прийняти від Покупця оплату за МОН в строки і на умовах, визначених цим Договором.
3.1.2. Забезпечити передачу Покупцю МОН шляхом проведення державної реєстрації спеціального майнового права на МОН на ім’я Покупця після здійснення повного розрахунку між Сторонами відповідно до умов цього Договору. 
3.1.3. Видати на вимогу Покупця, який повністю сплатив ціну МОН та здійснив повний розрахунок по іншим платежам, передбачених Договором, довідку про повну сплату ціни МОН та здійснення повних розрахунків за цим Договором, що підтверджує право Покупця на державну реєстрацію спеціального майнового права на відповідний об’єкт, протягом 3 (трьох) робочих днів з дня звернення Покупця за такою довідкою. 
3.2. Покупець зобов’язаний:
3.2.1. Сплатити Продавцю грошову суму за МОН відповідно до розділу 2 цього Договору.
3.2.2. Прийняти МОН шляхом державної реєстрації на своє ім’я спеціального майнового права на такий об’єкт після здійснення повної оплати його ціни.
3.2.3. Повідомляти Продавця про зміну паспортних даних, місця проживання, сімейного стану, контактних телефонів, банківських реквізитів в 10-ти денний строк з моменту такої зміни.
3.2.4. Протягом 30 (тридцяти) календарних днів з дня прийняття в експлуатацію закінченого будівництвом об’єкта, здійснити доплату коштів Продавцю за Договором купівлі-продажу майбутнього об’єкта нерухомості (перший продаж), якщо за результатами технічної інвентаризації фактична загальна площа об’єкта нерухомого майна виявиться більшою за площу, зазначену в цьому Договорі. 
3.2.5. Протягом 15 (п’ятнадцяти) робочих днів з моменту реєстрації права власності на Об’єкт нерухомого майна за Покупцем, власними силами та за власний рахунок забезпечити укладення відповідних договорів із постачальниками житлово-комунальних послуг та надавачами послуг охорони будинку, оплачувати послуги з утримання будинку та прибудинкової території, у тому числі внески/платежі на користь управляючої компанії та/або ОСББ. Нарахування та сплата зазначених платежів здійснюються з дати державної реєстрації права власності на Об’єкт нерухомого майна за Покупцем та/або Продавцем (у випадку не здійснення перереєстрації спеціального майнового права за Покупцем до введення Об’єкта будівництва в експлуатацію), незалежно від дати укладення відповідних договорів. При цьому послуги з управління та утримання багатоквартирного будинку, що надаються управляючою компанією та/або ОСББ, підлягають оплаті (компенсації) Покупцем у повному обсязі незалежно від фактичного проживання чи використання Об’єкта нерухомого майна.
3.2.6. У разі недотримання Покупцем свого зобов’язання щодо укладення відповідних договорів із постачальниками житлово-комунальних послуг щодо забезпечення Об’єкта нерухомого майна газопостачанням, електропостачанням, водопостачанням/водовідведенням, послуг з охорони Житлового будинку, послуг з утримання Житлового будинку, Покупець зобов’язаний буде відшкодовувати їх вартість Продавцю за Договором купівлі-продажу майбутнього об’єкта нерухомості (перший продаж) та/або управителю та/або ОСББ, що здійснюватиме управління та утримання багатоквартирного будинку в якому розташований Об’єкт нерухомого майна, а також компенсувати усі інші витрати.
3.2.7. Не розпочинати до підписання Сторонами акта приймання-передачі Об’єкта нерухомого майна виконання будівельно-ремонтних робіт або опоряджувальних (надалі – ремонтні роботи) без попередньої письмової згоди Продавця та Продавця за Договором купівлі-продажу майбутнього об’єкта нерухомості (перший продаж). За умови підключення до основних, передбачених для даного Об’єкта нерухомого майна, систем комунікацій: газопостачання, електропостачання, водопостачання, каналізації, Покупець має право звернутись до Продавця та Продавця за Договором купівлі-продажу майбутнього об’єкта нерухомості (перший продаж) з проханням отримати згоду на здійснення ремонтних робіт. У такому випадку, у разі відсутності заперечень у Продавця та Продавця за Договором купівлі-продажу майбутнього об’єкта нерухомості (перший продаж), між Продавцем, Продавцем за Договором купівлі-продажу майбутнього об’єкта нерухомості (перший продаж) та Покупцем підписується Акт про надання доступу на здійснення ремонтних робіт, у якому зазначаються технічний стан Об’єкта нерухомого майна та показники лічильників комунальних послуг на момент підписання такого акту. 
Сторонами погоджено, що надання Покупцю права на здійснення ремонтних щодо Об’єкта нерухомого майна до підписання Сторонами акта приймання-передачі Об’єкта нерухомого майна, не спричинює у Продавця та Продавця за Договором купівлі-продажу майбутнього об’єкта нерухомості (перший продаж) жодної відповідальності за збереження належного Покупцю майна, його кількісного та якісного стану. Також, у випадку розірвання цього Договору з будь-яких підстав, а також у разі відступлення (переуступки) Покупцем своїх прав та обов’язків за цим Договором, Продавець та Продавець за Договором купівлі-продажу майбутнього об’єкта нерухомості (перший продаж) не зобов’язані жодним чином компенсувати Покупцю вартість здійснених останнім ремонтних робіт щодо Об’єкта нерухомості. При цьому, Покупець не має права здійснювати демонтаж, вилучення або знищення виконаних ним поліпшень, елементів ремонту, інженерних мереж, оздоблення чи обладнання, якщо такі дії можуть призвести до пошкодження Об’єкта нерухомого майна, погіршення його технічного стану або зниження його вартості. Усі такі поліпшення вважаються такими, що залишаються у складі Об’єкта нерухомого майна.
Покупець зобов’язується забезпечувати належне збереження Об’єкта нерухомого майна до моменту здійснення повних розрахунків між Сторонами та підписання Сторонами акта приймання-передачі Об’єкта нерухомого майна, підтримувати його у справному та неушкодженому стані, а також утримуватися від дій, що можуть призвести до погіршення його технічного стану. У разі пошкодження, псування, знищення або погіршення стану Об’єкта нерухомого майна з вини Покупця, він зобов’язаний відшкодувати Продавцю повну вартість завданих збитків, у тому числі витрати на відновлення або ремонт Об’єкта нерухомого майна. 
3.2.8. З моменту фактичного початку виконання Покупцем ремонтих робіт на умовах передбачених Договору останній зобов’язується власним коштом оплачувати послуги з утримання будинку та прибудинкової території, у тому числі внески/платежі на користь управляючої компанії та/або ОСББ, а також комунальні послуги, спожиті у відповідному нерухомому майні (газопостачання, електропостачання, водопостачання, каналізування тощо), шляхом укладення відповідних договорів із постачальниками житлово-комунальних послуг та надавачами послуг охорони та утримання будинку та/або шляхом компенсації витрат на оплату таких послуг Продавцю.
3.2.9. Не вносити будь-які зміни в проєктні рішення Об’єкта нерухомого майна, зокрема його фасадної частини, не доповнювати його фасад будь-якими сторонніми елементами поза межами існуючих корзин (у т.ч. кондиціонерами, супутниковими тарілками, індивідуальними телевізійними антенами, тощо), не проводити самостійно скління або перебудови фасадних елементів Об’єкта нерухомого майна (вікон, балконів, лоджії, тощо), будь-які будівельні чи монтажні роботи, які можуть призвести до конструктивних змін в Об’єкта нерухомого майна чи в ПОНБ в цілому (у т.ч., але не виключно, зміни в розташуванні стін, зміни площі Об’єкта нерухомого майна) без попередньої письмової згоди Продавця та Продавця за Договором купівлі-продажу майбутнього об’єкта нерухомості (перший продаж) (до моменту реєстрації права власності на Об’єкта нерухомого майна за Покупцем) та/або управляючої компанії або ОСББ після фактичного спорудження та введення Об’єкта будівництва в експлуатацію. Перед встановленням в Об’єкті нерухомого майна системи кондиціювання повітря (чи будь-яких інших систем чи пристроїв, приладів, обладнання у складі яких є елементи, що кріпляться ззовні на стінах/фасадах Об’єкта будівництва) Покупець зобов’язаний погодити місце встановлення та схему підключення зовнішніх елементів (блоків) такої системи (пристроїв, приладів, обладнання) в разі розміщення їх поза межами існуючих корзин з Продавцем та Продавця за Договором купівлі-продажу майбутнього об’єкта нерухомості (перший продаж), та/або управляючою компанією або ОСББ після фактичного спорудження та введення Об’єкта будівництва в експлуатацію. 
3.2.10. Покупець, укладаючи Договір, підтверджує своє розуміння того, що після здачі Об’єкта будівництва в експлуатацію, останній стане багатоквартирним будинком підвищеної комфортності, з розвиненою інфраструктурою, в якому будуть наявні місця загального користування, благоустрій тощо. Оскільки після реєстрації за Покупцем права власності на Об’єкт нерухоме майно, щодо якого у Державному реєстрі речових прав на нерухоме майно зареєстровано за Покупцем спеціальне майнове право на МОН (що є предметом цього Договору), на Покупця покладаються обов’язки співвласника багатоквартирного будинку, в якому розташований цей Об’єкт нерухомого майна, зокрема, по управлінню багатоквартирним будинком, належному утриманню спільного майна багатоквартирного будинку, визначені Законом України «Про особливості здійснення права власності у багатоквартирному будинку». Враховуючи вищевикладене, Покупець уповноважує представника взяти участь у зборах співвласників багатоквартирного будинку для вирішення питання управління будинку, створення ОСББ та/або укладення договору з управителем шляхом видачі відповідної строкової довіреності в день підписання цього Договору з правом голосувати на власний розсуд з усіх питань, що винесені на голосування на установчих зборах ОСББ. Покупець зобов’язується забезпечити збереження чинності виданої довіреності до дати та моменту проведення вищевказаних установчих зборів.
3.3. Продавець має право:
3.3.1. Вимагати від Покупця належного виконання умов цього Договору, а у випадку їх невиконання, застосувати санкції, що передбачені Договором та чинним законодавством України.
3.3.2. Вимагати та/або розірвати цей Договір в односторонньому порядку у випадках, встановлених цим Договором та чинним законодавством України.
3.3.3. Здійснювати контроль за своєчасною оплатою комунальних та інших платежів, пов’язаних з Об’єктом нерухомого майна, для цього Покупець, на вимогу і у визначений Продавцем строк, зобов’язаний надати документи на підтвердження відсутності такої заборгованості.
3.4. Покупець має право:
3.4.1. Достроково здійснювати платежі відповідно до розділу 2 даного Договору.
3.4.2. Після часткової оплати вартості МОН відступити свої права за цим Договором іншій особі (особам). Відступлення прав за цим Договором здійснюється за письмовою згодою Продавця та Продавця за Договором купівлі-продажу майбутнього об’єкта нерухомості (перший продаж).
3.4.3. Після повної сплати за цим Договором вартості МОН отримати довідку про повну сплату ціни за МОН та здійснення повних розрахунків. 
3.4.4. Після повної сплати за цим Договором вартості МОН відчужити його іншій особі (особам) без згоди замовника будівництва (Продавця за Договором купівлі-продажу майбутнього об’єкта нерухомості (перший продаж)) та Продавця, в порядку, визначеному чинним законодавством України та цим Договором. 
3.4.5. Отримувати інформацію про хід виконання умов Договору в порядку, визначеному цим Договором, Договором купівлі-продажу майбутнього об’єкта нерухомості (перший продаж) та чинним законодавством України. Покупець може отримувати інформацію про хід виконання будівництва звернувшись на сайт: https://svidomy.com.ua/ .
4. НАСТУПНІ ВІДЧУЖЕННЯ МАЙБУТНЬОГО ОБ’ЄКТА НЕРУХОМОСТІ
4.1. Правочин щодо наступного відчуження майбутнього об’єкта нерухомості підлягає нотаріальному посвідченню.
4.2. Одночасно з вчиненням правочину щодо наступного відчуження майбутнього об’єкта нерухомості, після проведення повної оплати за таким правочином, до нового власника спеціального майнового права на МОН переходять всі права та обов’язки покупця за Договором купівлі-продажу майбутнього об’єкта нерухомості (перший продаж) в частині прав та обов’язків виключно стосовно МОН, що є предметом цього Договору та визначеного в п.1.5 цього Договору. Такий новий власник спеціального майнового права на майбутній об’єкт нерухомості вважається Покупцем за Договором купівлі-продажу майбутнього об’єкта нерухомості (перший продаж) виключно в частині прав та обов’язків виключно стосовно МОН, що є предметом цього Договору та визначеного в п.1.5 цього Договору. У такому разі внесення змін до Договору купівлі-продажу майбутнього об’єкта нерухомості (перший продаж) або укладення нового договору не вимагається.
4.3. Державна реєстрація спеціального майнового права на майбутній об’єкт нерухомості за новим власником спеціального майнового права на майбутній об’єкт нерухомості здійснюється відповідно до Закону України "Про державну реєстрацію речових прав на нерухоме майно та їх обтяжень".
4.4. До договору про наступні відчуження майбутнього об’єкта нерухомості додається витяг з Договору купівлі-продажу майбутнього об’єкта нерухомості (перший продаж) та Характеристика МОН, що є предметом правочину.
4.5. Сторони домовились, що під час наступного відчуження майбутнього об’єкта нерухомості, спеціальне майнове право на майбутній об’єкт нерухомості, сплата ціни якого відповідно до договору купівлі-продажу майбутнього об’єкта нерухомості (наступний продаж) здійснюється покупцем частинами, до моменту повної сплати ціни залишається у продавця за таким правочином. 
4.6. Покупець, який сплатив частково ціну МОН має право відступити свої права за цим Договором іншій особі виключно за наявності попередньої письмової згоди Продавця за цим Договором та Продавця за Договором купівлі-продажу майбутнього об’єкта нерухомості (перший продаж). 
4.7. Державна реєстрація спеціального майнового права на МОН за правонабувачем здійснюється відповідно до Закону України «Про державну реєстрацію речових прав на нерухоме майно та їх обтяжень» за рахунок правонабувача, якщо інше не погоджено Сторонами. 
4.8. У разі відступлення прав за цим Договором іншій особі, до такої особи переходять права та обов’язки Покупця за цим Договором та права та обов’язки Покупця за Договором купівлі-продажу майбутнього об’єкта нерухомості (перший продаж) виключно в частині прав та обов’язків стосовно МОН, який є предметом правочину щодо відступлення прав за цим Договором. Відступлення прав здійснюється з одночасним переведенням боргу на правонабувача.
5. ВЗАЄМОДІЯ ПРОДАВЦЯ ЗА ДОГОВОРОМ КУПІВЛІ-ПРОДАЖУ МАЙБУТНЬОГО ОБ’ЄКТА НЕРУХОМОСТІ (ПЕРШИЙ ПРОДАЖ) ТА ВЛАСНИКА ОБ’ЄКТА НЕРУХОМОГО МАЙНА ПІСЛЯ ПРИЙНЯТТЯ В ЕКСПЛУАТАЦІЮ ЗАКІНЧЕНОГО БУДІВНИЦТВОМ ОБ’ЄКТА.
                 РЕЄСТРАЦІЯ ПРАВА ВЛАСНОСТІ НА ОБ’ЄКТА НЕРУХОМОГО МАЙНА.
5.1. Продавець за Договором купівлі-продажу майбутнього об’єкта нерухомості (перший продаж) протягом 30 (тридцяти) календарних днів з дня прийняття в експлуатацію закінченого будівництвом Об’єкта повідомляє Покупця/власника об’єкта нерухомого майна про прийняття в експлуатацію закінченого будівництвом об’єкта та необхідність приймання-передачі об’єкта нерухомого майна.
5.2. Приймання-передача об’єкта нерухомого майна здійснюється разом з паспортами, сертифікатами, гарантійними та іншими документами на обладнання, що встановлено на об’єкті нерухомого майна, за актом, у якому вказується перелік обладнання, яке було встановлено на об’єкті нерухомого майна.
5.3. Покупець/власник об’єкта нерухомого майна має право у п’ятнадцятиденний строк з дня отримання акта зобов’язаний підписати акт приймання-передачі об’єкта нерухомого майна із зазначенням інформації про відсутність претензій щодо об’єкта нерухомого майна або подати у письмовій формі свої обґрунтовані зауваження до об’єкта нерухомого майна та щодо виявлених будівельних недоліків.
Сторони погодили, що у разі наявності у Покупця/власника об’єкта нерухомого майна обґрунтованих зауважень до об’єкта нерухомого майна та щодо виявлених будівельних недоліків, Продавець за Договором купівлі-продажу майбутнього об’єкта нерухомості (перший продаж) зобов’язаний забезпечити безоплатне усунення недоліків у тридцятиденний строк з дня подання зауважень або інший узгоджений Сторонами строк або забезпечити безоплатне повторне виконання робіт, щодо яких допущено недоліки, встановлення обладнання чи виготовлення непоставленої чи пошкодженої речі (обладнання) не нижчої якості.
Зауваження Покупця/власника об’єкта нерухомого майна можуть бути відхилені, якщо вони ґрунтуються на недостовірній інформації або не відповідають вимогам законодавства чи Договору.
Перебіг строків виконання зобов’язань Покупця/власника об’єкта нерухомого майна зупиняється на час усунення недоліків.
Якщо після дворазового письмового попередження (з перервою не менше 10 робочих днів) Покупця/власника об’єкта нерухомого майна про необхідність підписання акта приймання-передачі об’єкта нерухомого майна Покупець необґрунтовано ухиляється від підписання акта, об’єкт нерухомого майна вважається переданим Покупцю на десятий робочий день після другого попередження.
Попередження про необхідність підписання акта приймання-передачі об’єкта нерухомого майна надається Покупцю/власнику об’єкта нерухомого майна особисто під розписку або надсилається поштовим відправленням з описом вкладення та повідомленням про вручення.
Днем вручення попередження про необхідність підписання акта приймання-передачі об’єкта нерухомого майна є:
1)	день вручення попередження Покупцю/власнику об’єкта нерухомого майна під розписку;
2)	день вручення Покупцю/власнику об’єкта нерухомого майна поштового відправлення;
3)	день проставлення у поштовому повідомленні відмітки про відмову отримати попередження чи відмітки про відсутність особи за адресою для листування згідно з Договором чи повідомленням державного реєстратора речових прав на нерухоме майно.
5.4. У разі недосягнення згоди з питань передачі об’єкта нерухомого майна спір вирішується в судовому порядку.
5.5. Зобов’язання Продавця за Договором купівлі-продажу майбутнього об’єкта нерухомості (перший продаж) щодо забезпечення передачі об’єкта нерухомого майна Покупцю/власнику об’єкта нерухомого майна в натурі вважаються виконаними з дня підписання акта приймання-передачі об’єкта нерухомого майна або з моменту передачі відповідно до умов цього розділу.Право власності на Об’єкт нерухомого майна виникає у Покупця з моменту державної реєстрації права власності відповідно до вимог чинного законодавства.
5.6. Державна реєстрація права власності на Об’єкт нерухомого майна, щодо якого у Державному реєстрі речових прав на нерухоме майно зареєстровано спеціальне майнове право на МОН, здійснюється за власником спеціального майнового права автоматично програмними засобами ведення Державного реєстру речових прав на нерухоме майно у день отримання відомостей з Єдиної державної електронної системи у сфері будівництва про прийняття в експлуатацію закінченого будівництвом об’єкта у порядку, визначеному Законом.
5.7. Сторони погодили, що у разі, якщо Покупець попередньо підписав Акт доступу на здійснення ремонтних робіт щодо Об’єкта нерухомого майна, такий факт підтверджує відсутність у Покупця претензій до стану Об’єкта нерухомого майна в частині, що могла бути виявлена під час надання доступу, та Покупець не має права з цих підстав висувати претензії та/або відмовлятися від підписання Акта приймання-передачі Об’єкта нерухомого майна.
5.8. Ризик випадкового знищення та випадкового пошкодження об’єкта незавершеного будівництва, МОН, Об’єкта нерухомого майна до їх передачі власнику Об’єкта нерухомого майна за актом приймання-передачі несе Продавець за Договором купівлі-продажу майбутнього об’єкта нерухомості (перший продаж). 
5.9. У випадку надання Продавцем та Продавцем за Договором купівлі-продажу майбутнього об’єкта нерухомості (перший продаж) згоди Покупцю на здійснення ремонтних робіт до здійснення повної оплати вартості МОН та до підписання Сторонами Акта приймання-передачі Об’єкта нерухомого майна, ризик випадкового знищення та випадкового пошкодження Об’єкта незавершеного будівництва, МОН, Об’єкта нерухомого майна до їх передачі власнику Об’єкта нерухомого майна за Актом приймання-передачі несе Покупець з дати підписання Акта про надання доступу на здійснення ремонтних робіт.
5.10. У разі смерті Покупця/власника спеціального майнового права на майбутній об’єкт нерухомості до спадкоємця (спадкоємців) переходять відповідні речові права та/або обтяження згідно із законом.

6. ПІДСТАВИ ТА ПОРЯДОК ЗМІНИ ІСТОТНИХ УМОВ ДОГОВОРУ. 
                 УМОВИ ТА ПОРЯДОК ДОСТРОКОВОГО РОЗІРВАННЯ ДОГОВОРУ
6.1. Усі зміни до цього Договору, в тому числі щодо його істотних умов, вносяться за взаємною згодою Сторін, оформляються у письмовому вигляді з обов’язковим нотаріальним посвідченням, підписуються Сторонами або уповноваженими на те представниками Сторін і є невід’ємною частиною цього Договору.
6.2. Сторона, яка має намір внести зміни у Договір, зобов’язана письмово повідомити про це іншу Сторону шляхом вручення повідомлення особисто під розписку або поштовим відправленням з описом вкладення та повідомленням про вручення поштового відправлення на адресу іншої Сторони.
6.3. Покупець має право вимагати розірвання цього Договору в разі:
6.3.1. Продавець умисно ухиляється від передачі Покупцю МОН, зокрема з вини Продавця не провів державну реєстрацію спеціального майнового права на такий об'єкт на ім’я Покупця протягом більше ніж 30 (тридцяти) робочих днів з моменту здійснення Покупцем останнього платежу за цим Договором, що свідчить про повне виконання Покупцем своїх фінансових зобов’язань за цим Договором.
6.4. Продавець має право вимагати розірвання цього Договору в разі:
6.4.1. прострочення внесення Покупцем будь-якого платежу більш як на 20 (двадцять) календарних днів;
6.4.2. не виконання Покупцем обов'язків, передбачених пп. 3.2.7-3.2.10 п. 3.2 цього Договору;
6.4.3. наявності заборгованості за оплату житлових та комунальних послуг більш як на 60 (шістдесят) календарних днів у разі надання Покупцю доступу до Об’єкта нерухомого майна на підставі Акту про надання доступу на здійснення ремонтних робіт та/або введення ПОНБ в експлуатацію до здійснення Покупцем повних розрахунків за цим Договором;
6.4.4. в інших встановлених законом випадках.
6.5. У разі прийняття рішення Продавцем про розірвання цього Договору в односторонньому порядку Продавець зобов’язаний надіслати Покупцю повідомлення про розірвання Договору не пізніше ніж за 5 (п'ять) робочих днів до моменту запланованої дати розірвання цього Договору.
6.6. Продавець, який має намір розірвати Договір в односторонньому порядку зобов’язаний письмово повідомити про це Покупця шляхом:
6.6.1. вручення повідомлення Покупцю особисто під розписку;
6.6.2. поштовим відправленням з описом вкладення та повідомленням про вручення;
6.6.3. передачі заяви про розірвання договору нотаріусом відповідно до Закону України «Про нотаріат».
6.6.4. У випадку, коли місце проживання Покупця зареєстроване у Донецькій або Луганській областях, в Автономній Республіці Крим, на інших територіях України, на яких ведуться (велися) бойові дії або тимчасово окупованих російською федерацією, або в місцевості, яка не обслуговується операторами поштового зв’язку – в такому разі, Продавець повідомляє будь яким шляхом: електронною поштою, телефонним дзвінком, смс-повідомленням, за допомогою мобільного додатку типу "месенджер" (Telegram, Viber, WhatsApp тощо).
6.7. Належним доказом відправлення повідомлення про відмову від виконання Договору та розірвання Договору є:
1) поштова квитанція про відправлення листа із повідомленням про розірвання Договору на місце проживання Покупця, що зазначене в цьому Договорі, та опис вкладення у цінний лист (окрім випадку, коли місце проживання Покупця зареєстроване у Донецькій або Луганській областях, в Автономній Республіці Крим, на інших територіях України, на яких ведуться (велися) бойові дії або тимчасово окупованих російською федерацією, або в місцевості, яка не обслуговується операторами поштового зв’язку – в такому разі, Продавець повідомляє будь яким шляхом: електронною поштою, телефонним дзвінком, смс-повідомленням, за допомогою мобільного додатку типу "месенджер"(Telegram, Viber, WhatsApp тощо)) та/або;
2) відправлення на електронну пошту, смс-повідомленням, за допомогою мобільного додатку типу "месенджер" (Telegram, Viber, WhatsApp тощо) Покупця відповідного повідомлення.
          Днем вручення повідомлення про одностороннє розірвання Договору є:
1)	день вручення повідомлення Покупцю під розписку;
2)	день вручення Покупцю поштового відправлення;
3)	день проставлення у поштовому повідомленні відмітки про відмову отримати повідомлення чи відмітки про відсутність особи за адресою для листування згідно з цим Договором або повідомлення державного реєстратора речових прав на нерухоме майно.
4)	день відправлення на електронну пошту, смс-повідомленням, за допомогою мобільного додатку типу "месенджер" (Telegram, Viber, WhatsApp тощо) Покупця відповідного повідомлення.
6.8. Рішення Продавця про розірвання Договору в односторонньому порядку може бути оскаржено до суду в установленому законом порядку.
6.9. У разі розірвання Договору з підстав, визначених цим розділом, Продавець зобов’язаний повернути Покупцю протягом 60 (шістдесяти) календарних днів з дня припинення дії Договору кошти, фактично сплачені за МОН, за вирахуванням відповідної суми пені та штрафних санкцій, які передбачені розділом 7 цього Договору та заборгованості за оплату житлових та комунальних послуг (у разі їх наявності). 
6.10. Кошти за МОН можуть бути повернуті шляхом внесення їх на депозит нотаріуса відповідно до закону. Витрати, пов’язані з внесенням коштів на депозит нотаріуса, покладаються на Покупця.
6.11. У разі недосягнення згоди між Продавцем та Покупцем з питань розірвання цього Договору спір може бути вирішений в судовому порядку. 

7. ВІДПОВІДАЛЬНІСТЬ СТОРІН ТА ПОРЯДОК ВИРІШЕННЯ СПОРІВ
7.1. У випадках невиконання або неналежного виконання своїх зобов’язань за цим Договором, винна Сторона відшкодовує потерпілій Стороні всі збитки, спричинені такими її винними діями (бездіяльністю).
7.2. Сплата штрафних санкцій не звільняє Сторін від виконання своїх зобов’язань за Договором.
7.3. У разі несплати або несвоєчасної сплати платежів, встановлених Договором, нараховується пеня в розмірі 0,3 % за кожен день прострочення, від суми, яка була несплачена або несвоєчасно сплачена. 
7.4. У разі не виконання обов'язку щодо укладення договорів або несплати обов’язкових платежів, передбачених пп. 3.2.7-3.2.10 п. 3.2 цього Договору) протягом 10 (десяти) днів з моменту виникнення обставин, які підтверджують невиконання або неналежне виконання Покупцем свого зобов’язання, нараховується штраф у розмірі 5 (п'яти) % від розміру вартості МОН, за кожен факт порушення. Всі спори, пов’язані з виконанням Сторонами своїх зобов’язань за цим Договором, вирішуються шляхом переговорів.
7.5. У випадку здійснення Покупцем без згоди Продавця та Продавця за Договором купівлі-продажу майбутнього об’єкта нерухомості (перший продаж) ремонтних робіт щодо Об’єкта нерухомого майна або зміни вхідних дверей Об’єкта нерухомого майна та/або замків у цих дверях, фасаду Об’єкта нерухомого майна, здійснення перепланувань Об’єкта нерухомого майна Покупець зобов’язується сплатити на рахунок Продавця штраф у розмірі 10 (десяти) відсотків від розміру вартості МОН, а також відшкодувати у повному обсязі будь-які збитки спричинені Продавцю або третім особам такими діями протягом 10 (десяти) робочих днів з моменту відправлення Продавцем претензії Покупцю. Належним доказом відправлення претензії є здійснення повідомлення в порядку, передбаченому п. 6.7 Договору. 
7.6. У разі відмови або ухилення Покупця від виконання вищевказаного обов’язку по сплаті штрафних санкцій, Продавець має право розірвати Договір в односторонньому порядку, згідно з п. 6.4 Договору, та у такому разі, у Продавця наявне право на одночасне стягнення штрафних санкцій, передбачених даним пунктом Договору.
7.7. У випадку недосягнення взаємних домовленостей шляхом переговорів протягом місяця, всі спори, які можуть виникнути при виконанні цього Договору, підлягають вирішенню в судовому порядку за встановленою підвідомчістю та підсудністю таких спорів відповідно до чинного законодавства України.
7.8. Відповідно до ст. 259 Цивільного кодексу України Сторони погодили, що строк позовної давності, який застосовується до стягнення пені та штрафних санкцій за Договором становить 2 (два) роки, а пеня та штрафні санкції будуть нараховуватись за весь період прострочення.

8. ФОРС-МАЖОР
8.1. Жодна зі Сторін Попереднього договору не буде нести відповідальність за повне чи часткове невиконання будь-якого зі своїх обов’язків за Договором, якщо невиконання буде наслідком форс-мажорних обставин (обставин непереборної сили), що виникли після укладання Договору.
8.2. Під такими обставинами непереборної сили Сторони домовились розуміти зовнішні та надзвичайні обставини, які не мали місця на момент укладення Договору, виникли всупереч волі Сторін та які безпосередньо унеможливлюють виконання того чи іншого обов’язку за Договором.
Такими обставинами непереборної сили визнаються наступні обставини (за умови, що вони об’єктивно унеможливлюють виконання відповідного обов’язку за Договором):
· стихійні лиха (епідемія, сильний шторм, ураган, торнадо, буревій, повінь, нагромадження снігу, град, заморозки, землетрус, просідання і зсув ґрунту та інші природні та кліматичні явища);
· технологічні фактори (аварія, пожежа, вибух, відсутність електроенергії на будівельному майданчику не з вини Продавця, та інші промислові, транспортні або технологічні фактори);
· збройний конфлікт, блокада, військові дії, оголошена та неоголошена війна, акти тероризму, диверсії, безлади, введення військового та/або надзвичайного стану на території с. Крюківщина Бучанського району Київської області та/або Бучанського району та/або Київської області та/або України;
· революція, заколот, повстання, масові заворушення, введення комендантської години, експропріація та/або реквізиція майна, громадська демонстрація, страйк, заборона (обмеження) експорту/імпорту тощо; 
· дії, рішення та/або нормативно-правові акти органів державної влади та/або місцевого самоврядування, що призводять до неможливості виконання Продавцем своїх зобов’язань перед Покупцем на умовах, визначених Договором;
· незаконні дії, рішення третіх осіб (в тому числі державних органів та органів місцевого самоврядування), що спричинюють за наслідок неможливість виконання Продавцем своїх зобов’язань перед Покупцем на умовах, визначених Договором;
· інші обставини, що визначені Законом України «Про торгово-промислові палати в Україні».
8.3. Сторона, для якої виникла неможливість виконання своїх зобов’язань внаслідок дії обставин непереборної сили, повинна у письмовій формі повідомити іншу Сторону про це протягом 60 (шістдесяти) робочих днів з моменту настання таких обставин та надати сертифікат Торгово-промислової палати України, або уповноваженої нею регіональної торгово-промислової палати, або відповідний документ іншого уповноваженого органу на підтвердження зазначених обставин. 
8.4. Виникнення обставин непереборної сили подовжує строки виконання зобов’язань за Договором на строк, що дорівнює строку дії таких обставин і строку, необхідного для усунення наслідків їх дії.
8.5. Сторони розуміють та погоджуються з тим, що цей Договір укладається Сторонами у період дії воєнного стану, який відповідно до довідки виданої Торгово-промисловою палатою України від 28 лютого 2022 року № 2024/02.0-7.1 виданої на підставі ст.ст. 14, 14-1 Закону України "Про торгово-промислові палати в Україні" від 02.12.1997 № 671/97-ВР віднесено до форс-мажорних обставин (обставин непереборної сили), у зв’язку із чим Сторони погоджуються з тим, що продовження дії воєнного стану чи інших подібних заходів, не є підставою для розірвання (припинення) даного Договору однією із Сторін, але у випадку виникнення додаткових обставин (в т.ч. активні бойові дії за місцезнаходженням Сторін Договору, Об’єкту), що унеможливлять виконання Стороною своїх зобов’язань у повному обсязі або якщо продовження дії воєнного стану чи інших подібних заходів обґрунтовано впливає на економічне положення Сторін за цим Договором, Сторони вправі ініціювати внесення змін до цього Договору спрямованих на мінімізацію несприятливих наслідків для обох Сторін.

9. ПРИКІНЦЕВІ ПОЛОЖЕННЯ
9.1. Усі правовідносини, що виникають з цього Договору або пов’язані із ним, у тому числі пов’язані із дійсністю, укладенням, виконанням, зміною та припиненням цього Договору, тлумаченням його умов, визначенням наслідків недійсності або порушення Договору, регламентуються цим Договором та відповідними нормами чинного законодавства України, а також застосовуваними до таких правовідносин звичаями ділового обороту на підставі принципів добросовісності, розумності та справедливості.
9.2. Якщо інше не передбачено цим Договором, усі повідомлення Сторін згідно з цим Договором вручаються особисто під розписку або надсилається поштовим відправленням з описом вкладення та повідомленням про вручення (окрім випадку, коли місце проживання Покупця зареєстроване у Донецькій або Луганській областях, в Автономній Республіці Крим, на інших територіях України, на яких ведуться (велися) бойові дії або тимчасово окупованих російською федерацією, або в місцевості, яка не обслуговується операторами поштового зв’язку – в такому разі, Продавець повідомляє будь яким шляхом: електронною поштою, телефонним дзвінком, смс-повідомленням, за допомогою мобільного додатку типу "месенджер"(Telegram, Viber, WhatsApp тощо)).
Днем вручення відповідного повідомлення є:
1)	день вручення повідомлення під розписку;
2)	день вручення поштового відправлення;
3)	день проставлення у поштовому повідомленні відмітки про відмову отримати повідомлення чи відмітки про відсутність особи за адресою для листування згідно з цим Договором чи повідомленням державного реєстратора речових прав на нерухоме майно;
4)	день відправлення на електронну пошту, смс-повідомленням, за допомогою мобільного додатку типу "месенджер" (Telegram, Viber, WhatsApp тощо) Покупця відповідного повідомлення.
9.3. Покупець довела до відома Продавця, а Продавець взяв до уваги той факт, що на сьогоднішній день вона/він (Покупець) ні в зареєстрованому шлюбі, ні в фактичних шлюбних відносинах не перебуває, ні з ким не проживає однією сім’єю, та осіб, які можуть поставити питання про визнання за ними права власності на грошові кошти (або їх частину), що витрачаються нею/ним (Покупцем) на придбання МОН , у тому числі відповідно до статей 57, 65 та 74 Сімейного кодексу України, немає. АБО ЗГОДА ПОДРУЖЖЯ Укладення та підписання цього Договору здійснюється за згодою дружини/чоловіка Покупця - ___________, викладеної у вигляді заяви, справжність підпису на якій засвідчено _______________ 202_ року __________, приватним нотаріусом Київського міського нотаріального округу за р-р № ____.
9.4. Після підписання цього Договору всі попередні договори, протоколи про наміри та будь- які інші усні або письмові домовленості Сторін з питань, що так чи інакше стосуються цього Договору та безпосередньо його предмету, втрачають юридичну силу.
9.5. Кожна Сторона несе повну відповідальність за правильність вказаних нею у цьому Договорі реквізитів та зобов’язується своєчасно у письмовій формі протягом 10 (десяти) календарних днів повідомляти про їх зміну, а у разі неповідомлення несе ризик настання пов’язаних із ним несприятливих наслідків.
9.6. Своїм підписом під цим Договором кожна зі Сторін відповідно до Закону України "Про захист персональних даних" надає іншій Стороні однозначну беззастережну згоду (дозвіл) на обробку персональних даних у письмовій та/або електронній формі в обсязі, що міститься у Договорі та інших документах, що стосуються цього Договору, з метою забезпечення реалізації цивільно – правових, господарсько – правових, адміністративно – правових, податкових відносин та відносин у сфері бухгалтерського обліку, а також підтверджує, що отримала повідомлення про включення персональних даних до бази персональних даних, та що повідомлена про свої права, як суб’єкта персональних даних, які визначені в ст. 8 Закону України "Про захист персональних даних", а також мету збору цих даних та осіб, яким ці дані передаються. Сторони зобов’язуються забезпечувати виконання вимог Закону України "Про захист персональних даних", включаючи забезпечення режиму захисту персональних даних від незаконної обробки та незаконного доступу до них, а також забезпечувати дотримання прав суб’єкта персональних даних згідно з вимогами цього закону.
9.7. Сторони зобов’язуються не розголошувати та не розкривати конфіденційну інформацію третім особам та не використовувати її в будь-яких цілях інакше, ніж в цілях належного виконання цього Договору, як протягом строку його дії, так і протягом 3 (трьох) календарних років з моменту його припинення. Сторони зобов’язуються зі своєї сторони обмежити коло осіб, які матимуть доступ до такої інформації, кількістю, розумно необхідною для належного виконання умов Договору.
9.8. В усіх випадках, які не передбачені цим Договором, Сторони керуються чинним законодавством України.
9.9. Терміни та визначення, що використовуються у цьому Договорі наводяться у значенні передбаченому відповідними законодавчими актами України.
9.10. Згідно ст. 55 Закону України "Про нотаріат" цей Договір посвідчується за місцем знаходження Продавця.
9.11. Договір набуває чинності з моменту його підписання Сторонами та нотаріального посвідчення. Спеціальне майнове право на МОН та право власності на Об’єкт нерухомості виникає з моменту державної реєстрації цього права в Державному реєстрі речових прав на нерухоме майно на умовах передбачених цим Договором.
9.12. Сторони погодились, що усі витрати пов’язані з укладенням та нотаріальним посвідченням цього Договору, витрати, пов’язані із державною реєстрацією спеціального майнового права на МОН, інші витрати покладаються на Покупця.
9.13. Сторони підтверджують, що особисто ознайомлені із усіма умовами даного Договору і ці умови є для них справедливими та такими, що враховують інтереси обох Сторін, не ставлять жодну із Сторін у невигідне матеріальне становище.
9.14. Зміст ст.ст. 203-209, 215-235, 334, 640, 659, 660 Цивільного Кодексу України, ст. 27 Закону України "Про нотаріат", ст.ст. 10-19 Закону України «Про гарантування речових прав на об’єкти нерухомого майна, які будуть споруджені в майбутньому», зміст ст.ст. 15, 16, 110, Податкового кодексу України, Сторонам нотаріусом роз’яснено.
9.15. Цей Договір складено в трьох оригінальних примірниках, - по одному примірнику для кожної Сторони за цим Договором, та один - для зберігання у справах приватного нотаріуса приватного нотаріуса Київського міського нотаріального округу Деделюк С.Ю.
9.16. До цього Договору додаються: 
· Витяг з Договору купівлі-продажу майбутнього об’єкта нерухомості (перший продаж) з Характеристикою МОН.
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